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14TH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

LI 
RIP
RIP 
LI 

RIP 

8:15 AM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 
8:30 PM 

For All Priests 
Maria Teresa Pham Thu Huong † 
Victims of Severe Weather † 
For Parishioners 
All Souls † 

RIP 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP
RIP 

6:30 AM 
8:00 AM 
9:30 AM 
11:00 AM 
12:45 PM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Maria Vien Tran † 
Phero Nguyen Van Toan † 
Phero & Monica Maria † 
Tiên Nhân gia đình họ Bùi † 
Augustin Antonio † 
Maria Madalena Nguyen Dieu Tien† 
Anh Hong Chau † 
Laurencio Sanchez † 

RIP 
RIP 

8:15 AM 
5:30 PM  

For Victims of the War † 
Maria Tran Thi Mai † 

RIP 
RIP 
RIP 

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Anton & Maria † 
Catarina Pham Thi Hong † 
Leo Castillo  [2y anniversary] † 

   

   

 
 

 

Saturday 

Sunday 

Monday 

Tuesday 

 

 

 

July 06 – July 12, 2024 

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

For The Unborns † 
Maria Hoang Thi Can † 
Maria Pham Thi Len † 

RIP 
RIP 
RIP 

Friday 

Wednesday 
6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

Các Tu Sĩ Nam Nữ 
Vincente & Anna † 
GioanBaotixita Le Quang Ngo † 

LI  
RIP 
RIP 

Thursday 
6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

Maria Pham Thi Hoa † RIP 
RIP 
RIP 

Hieronimo & Stephano † 
Maria Nguyen Ngoc Nga † 

                              THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY !   
                                Your donations for the weeks of   
 

  June 22  -  June 23,  2024 :  $  31,435.00         
         Online giving:  $       707.00  
              Food Sales:  $    1,460.00      
        Thank you for your continuing support to sustain    
     the ministries and ongoing needs of our parish. 
         

     SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES               
.Sunday: 14th Sunday in Ordinary Time 
.Tuesday:  St. Augustine Zhao Rong, Priest, and Companions,  
  Martyrs  
.Thursday: St. Benedict, Abbot  
.Saturday: St. Henry  

    LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES        
.Domingo: 14º Domingo del Tiempo Ordinario 
.Martes: San Agustín Zhao Rong, sacerdote,  
  y compañeros, mártires  
.Jueves: San Benito, abad  
.Sábado: San Enrique  

     LECTURAS DE HOY  
.Primera Lectura: El Señor anima a Ezequiel a ser valiente en su 
papel de profeta, independientemente de la respuesta de los israeli-
tas. ¿Puedes pensar en algún momento en el que tuviste que ser 
valiente para enfrentar la incertidumbre? 
.Segunda Lectura: Pablo aprendió un “aguijón en su carne” que le 
fue dado para enseñarle que sólo la gracia de Dios debería ser sufi-
ciente para su ministerio. ¿Cuáles son algunos de los obstáculos en 
tu vida que has tenido que superar? 
.Evangelio: Escuchamos cómo los aldeanos de Nazaret se sintieron 
“ofendidos” por Jesús y carecieron de fe en él. ¿Cómo apoyas a fa-
miliares o amigos que han sido heridos por otros? 

     TODAY’S READING   
.First Reading: But you shall say to them: Thus says the Lord GOD! 
And whether they heed or resist — for they are a rebellious house — 
they shall know that a prophet has been among them. (Ez 2:4-5) 
.Psalm: Our eyes are fixed on the Lord, pleading for his mercy. (Ps 123) 

.Second Reading: I will rather boast most gladly of my weaknesses, 
in order that the power of Christ may dwell with me. (2 Cor 12:9) 
.Gospel: “A prophet is not without honor except in his native place 
and among his own kin and in his own house.” (Mk 6:4) 

Prayer for Truth 
Dear Lord, 

Your prophets were those  
who spoke Your Truth.  

Help me to be a speaker of truth as well,  
one who reminds of Your love,  

encourages the lowly,  
and points ever more deeply to You. Amen. 
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Kevin Peralta Sosa, Bac Dao,   
Catalina Ramirez Gonzalez, Joel 
Gonzalez, Marco Antonio  Rojas 
Rosas, Fr. Dan Gartland,  Maria 
Goretti Kim 
 
Lord Jesus Christ,  
Redeemer of the world,  
you have shouldered the burden of our weakness and 
borne our sufferings in your own passion and death 
Hear this prayer for our sick brothers and sister whom 
you have redeemed Strengthen their hope of salvation 
and sustain them in body and soul, for you live and 
reign for ever and ever. 
 Amen 

.Maria Madalena Nguyen Thi Dieu Tien 

.Maria Teresa Pham Thu Huong 

.Dora Pantoja 

.Teresa Hoang Thi Hong Duyen 

.Maria Tyffani Nguyen 

.Daminh Nguyen Minh Tuan 

.Maria Nguyen Thi Thom 

.Maria Madalena Nguyen Thi Nhuan 

.Giuse Nguyen Van Vinh 
 
God, our shelter and our strength, you listen in love to the cry of 
your people: hear the prayers we offer for our departed brothers 
and sisters. Cleanse them of their sins and grant them the fullness 
of redemption. We ask this through Christ our Lord, 
Amen 

GOSPEL MEDITATION  
    Recently I watched a bunch of YouTube videos on how to optimize will-
power in the face of weakness. The message was: do not accept your 
weakness. Crush it. Dominate it. In one video, however, at the end of a 
rant by a willpower coach, the muscular stoic admitted, “You’ll never actu-
ally get what you want, no matter how hard you try.” Amazingly, he admit-
ted that willpower alone is not sufficient for us weak-willed humans.  
    What does God want us to do with our weaknesses, if crushing them 
with willpower won’t work? For example, what should I do with my tenden-
cy to arrogance and self-isolation? Or my procrastination? Or my intellec-
tual and physical limitations? Or my selfishness? 
    The counter-intuitive answer is clear in this week’s words from St 
Paul, “I will rather boast most gladly of my weaknesses in order that 
the power of Christ may dwell in me (2 Cor. 12:9).” Boast of our weak-
nesses? Paul isn’t promoting weak-mindedness or laziness. Rather, he 
perceives that Jesus loves us not despite our weaknesses but because of 

them. Boasting of our weakness means claiming human will is not all we have. It means turning to God when-
ever we feel weak, which–let’s face it–is almost all the time. When we do, we learn to love our weaknesses, 
because it’s there that we meet the strength of Christ. This week, I challenge us to find ways to boast not in 
willpower but in weakness.   

——- 
    Todos, en algún momento de nuestra vida, somos testarudos y obstinados, nos encaprichamos en nues-
tras ideas y nada ni nadie nos hace cambiar de opinión. Nos volvemos irrazonables y no escuchamos conse-
jo alguno. Creemos que el mundo está a nuestros pies y que lo podemos controlar todo. Sin embargo, no es 
así. Lo podemos ver en la primera lectura de hoy. El pueblo israelita era rebelde e infiel a sus creencias. Por 
eso Dios dijo al profeta lo siguiente: “Te envío donde esa raza de cabezas duras y de corazones obstinados 
para que les digas: ¡Esta es la palabra de Yavé…!” (Ezequiel 2:4). ¿Me he rebelado contra Dios? ¿Soy obsti-
nado en mis ideas? El mundo, la sociedad y todos nosotros necesitamos la misericordia de Dios para ser 
mejores, para que el corazón obstinado y rebelde se abra a la gracia de Dios tan necesaria en nuestra vida.           

    El poder de Dios se manifiesta en nuestra debilidad. Eso es precisamente lo que el Evangelio de hoy nos 
manifiesta. Aparentemente, los que escuchaban a Jesús en la sinagoga no lo creían capaz de ser sabio y 
mucho menos ser el Hijo de Dios. Por eso se preguntaban atónitos: “¿De dónde le viene todo esto? ¿Y qué 
pensar de la sabiduría que ha recibido, con esos milagros que salen de sus manos?” (Marcos 5:2). Cómo era 
posible que un perfecto desconocido hablara con sabiduría e hiciera milagros como Dios. Además, era hijo 
de María y de un carpintero insignificante. ¿Cuál es la enseñanza de Jesús para nosotros hoy? No olvide-
mos, con su gracia nos basta. Lpi 
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ST BARBARA’S NEWS 
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CỘNG ĐOÀN THÁNH GIUSE 
7 Tháng Bảy  -  Ðể Cho Lòng Tha Thứ Tiếp Tục Hiện Hữu                       

  

            Chuyện "Nghìn lẻ một đêm" của Ba Tư có kể lại một phiên tòa như sau:  
    Có hai người anh em ruột nọ bắt trói được thủ phạm giết cha mình. Họ lôi kéo tên sát nhân đến trước 
quan tòa và yêu cầu xử theo luật mắt đền mắt răng đền răng. Kẻ sát nhân đã dùng đá để ném chết cha của 
họ, thì hắn cũng phải bị ném đá theo như luật đã quy định... Trước mặt quan tòa, tên sát nhân đã thú nhận 
tất cả tội lỗi của mình. Nhưng trước khi bị đem ra xử, hắn chỉ xin một ân huệ, đó là được trở về nhà trong 
vòng ba ngày để giải quyết mọi vấn đề có liên quan đến một người cháu được ký thác cho hắn trông coi từ 
nhỏ. Sau thời hạn đó, hắn sẽ trở lại để chịu xử tử... Quan tòa xem chừng như không tin ở lời cam kết của tên 
tử tội. Giữa lúc quan tòa đang do dự, thì trong đám đông những người tham dự phiên tòa, có một người giơ 
tay cam kết: "Tôi xin đứng ra bảo đảm cho lời cam kết của tử tội. Nếu sau ba ngày, hắn không trở lại, tôi sẽ 
chết thế thay cho hắn". Tên tử tội được tự do trong ba ngày để giải quyết việc gia đình. Sau đúng kỳ hạn ba 
ngày, giữa lúc mọi người đang chờ đợi để chứng kiến cuộc hành quyết, hắn hiên ngang bước ra giữa pháp 
trường và dõng dạc tuyên bố: "Tôi đã giải quyết mọi việc trong gia đình. Giờ đây, đúng theo lời cam kết, tội 
xin trở lại đây để chịu tội. Tôi muốn trung thành với lời cam kết của tôi để người ta sẽ không nói: Chữ tín 
không còn trên mặt đất này nữa". 
     Sau lời phát biểu dõng dạc của kẻ tử tội, người đàn ông đã đứng ra bảo lãnh cho hắn cũng ra giữa đám 
đông và tuyên bố: "Phần tôi, sở dĩ tôi đứng ra bảo lãnh cho người này, là vì tôi không muốn để cho người ta 
nói: Lòng quảng đại không còn trên mặt đất này nữa". Sau hai lời tuyên bố trên , đám đông bỗng trở nên 
thinh lặng. Dường như ai cũng cảm thấy được mời gọi để thể hiện những gì là cao quý nhất trong lòng 
người… Từ giữa đám đông, hai người thanh niên bỗng tiến ra và nói với quan tòa: "Thưa ngài, chúng tôi xin 
tha cho kẻ đã giết cha chúng tôi, để người ta sẽ không còn nói: Lòng tha thứ không còn hiện hữu trên mặt 
đất này nữa". Giữa sa mạc cằn cỗi, một cụm cỏ hay một cánh hoa dại là cả một bầu trời hy vọng cho những 
người lạc lõng. Giữa sa mạc nóng cháy, một tiếng suối róc rách là cả một nguồn hy vọng tràn trề cho những 
ai đang đói khát... Giữa một xã hội khô cằn tình người, giữa một xã hội mà những giá trị tinh thần và đạo đức 
đã bị bóp nghẹt, chứng từ của người tín hữu Kitô cần thiết hơn bao giờ hết. Giữa biển khơi mù mờ, có biết 
bao kẻ chới với đang cần một chiếc phao của chữ tín, của lòng thành, của lòng quảng đại, của sự tha thứ... 
     Người tín hữu Kitô phải sống thế nào để người ta có thể nói; Niềm tin vào cuộc sống, ý nghĩa của cuốc 
đời vẫn còn cháy sáng giữa xã hội. 
     Người tín hữu Kitô phải sống thế nào để người ta có thể nói: Thiên Chúa vẫn tiếp tục yêu thương con 
người. Người tín hữu Kitô phải sống thế nào để người ta có thể nói: Con người vẫn có thể yêu thương nhau 
và sống cho nhau. 
     Người tín hữu Kitô phải sống thế nào để người ta có thể nói: Tôn giáo không là thuốc phiện mê hoặc quần 
chúng, nhưng là sức mạnh để cải thiện xã hội. Trích sách Lẽ Sống 
———————————————————————————————————————————————————————————————————————————— 

Phêrô NGUYỄN KHẮC TỰ  Thầy giảng (1808 - 1840) Ngày tử đạo: 10 tháng 7  
    Chết vì danh Chúa Giêsu Kitô thật hãnh diện và tốt đẹp biết bao! 

 
    Thánh Phêrô Nguyễn Khắc Tự sinh năm 1808 tại tỉnh Ninh Bình. Thầy dâng mình phục vụ theo bậc thầy 
giảng trong Giáo phận Tây Đàng Ngoài. Năm 20 tuổi, thầy Tự về giúp thừa sai Pierre Dumoulin Borie - Cao. 
Khi đạo trưởng tây dương bị vây bắt, thầy cũng xin được đi theo. Đức cha Borie - Cao tỏ vẻ lo ngại vì thấy 
trước những khổ hình, roi đòn tra tấn, hầm rắn rết,... thầy phải chịu. Hiểu ý Đức cha, thầy Tự trình bày nỗi 
lòng và hứa sẽ trung thành đến cùng nhờ lời cầu nguyện của Đức cha và nhất là với ơn Chúa trợ lực. 
    Thầy Tự cùng bị bắt với Đức cha Borie - Cao tại Bố Chính, bị đóng gông giải về Đồng Hới. Tại công 
đường, vì từ chối đạp lên Thánh Giá, thầy Tự bị đánh 20 roi. Quan hứa nếu thầy thật lòng khai báo các làng 
đạo đã đi qua, hoặc nếu chối đạo, thì quan sẽ tha ngay và cho tự do trở về nguyên quán. Không cần đắn đo 
suy nghĩ, thầy Tự trả lời: “Bẩm quan lớn, tôi thà chết còn hơn chối đạo”. Một trận đòn dữ dội đổ xuống, rồi 
binh lính kéo thầy ra phơi nắng trọn ngày. 
    Mười ngày sau, quan nhẹ giọng dụ thầy khai báo như những lần trước, nhưng thầy Tự vẫn cương quyết từ 
chối. Quan truyền đánh đòn thầy rồi nhốt thầy vào hầm rắn độc, nhưng thầy vẫn không hề hấn gì.Sự bình an 
lớn nhất của thầy Tự trong cảnh ngục tù là được giam chung ngục với Đức cha Borie - Cao. Tấm gương sáng 
của Đức cha đã nâng đỡ thầy trong những giây phút thử thách ngặt nghèo của niềm tin. Hơn thế, thầy Tự 
còn được cha Ngân vào ban Bí tích Hòa giải và cho rước Mình Thánh. 
    Giờ hành quyết đã đến, thầy Tự nằm xuống để binh lính tròng dây qua cổ thi hành án lệnh ngày 
10/07/1840 tại pháp trường Đồng Hới, dưới triều vua Minh Mạng. Thầy giảng Phêrô Nguyễn Khắc Tự được 
nâng lên hàng chân phước ngày 27/05/1900 và được tôn phong hiển thánh ngày 19/06/1988. WHĐ 
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D E N T I S T

Dedicated to the Oral Health of
Children, Adolescents and Adults

Call us to make an appointment!
Hablamos Español

(714) 547-2814
2227 W First St.

Santa Ana, CA 92703

www.moncadadental.com

MORTUARY
Serving Parish Families

Since 1963

714-544-1450
220 E. Main St.

Tustin, CA
www.saddlebackchapel.com

FD 1099
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FREE VACUUM &
COMPRESSED AIR WITH

EVERY WASH
4450 WESTMINSTER AVE • SANTA ANA, CA

T W O T H U M B S U P C A R W A S H . C O M

TWO THUMBS UPTWO THUMBS UP

Seguro de Auto.

Seguro de Casa.

Seguro de Vida.

Seguro que vas a ahorrar

Aidee Lopez, Agent
Lic. #OD10081             	   MEJORA TU ESTADO.

714-775-3090	   LLÁMAME HOY.
1415 S. Broadway Street
Santa Ana, CA 92707

1104041

Las pólizas formularios y notificaciones de State Farm® están escritos en inglés.

State Farm Mutual Automobile Company, State Farm Indemnity Company, Bloomington, IL.

Traditional Catholic Funerals
Burials • Cremations

 Se Habla Español 
Located in Old Town Orange    

Pre-Planning Available • License FD1772

Shannon Family Mortuary
Family Owned & Serving the Community Since 1933

714.771.1000
www.shannonfamilymortuary.com

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Kate Tommey

 
ktommey@4LPi.com 
(800) 950-9952 x2138

DR. THERESA NGUYENDUC, DMD
Local Parishioner

DR. CAROLINE TRAN, DDS
Local Parishioner

Services Offered:
• Family and Cosmetic Dentistry
• Braces / Invisalign / ClearCorrect
• Dental Implants
• Emergency Services | Hablamos Español
• Most PPO insurance plans accepted

1202 Bristol St., Ste. 110
Costa Mesa, CA 92626

714-979-8008
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Pastor 
Rev Tuan Pham    714-775-7733  

Parochial Vicars 
Rev Ramon Cisneros   714-775-7733  
Rev Danh Trinh     714-775-7733  
Rev Joseph Dung Nguyen               714-775-7733 
Rev Paul Hoa Vu                714-775-7733  

Deacon 
Dcn Francis Xavier Hao Nguyen  714-775-7733 
Dcn Phero Phuc Nguyen   714-775-7733/ 714-800-9433 

Parish Office 
Theresa  Thanh Ta, Eng/Viet  714-775-7733 ext 221 
Mirian Gonzalez, Eng/Spanish  714-775-7733 ext 222 
Kim Bui, Finance    714-775-9420  
Eli Ho, Bulletin Editor   714-775-7733 ext 229 

Faith Formation 
Deacon Hao Nguyen, Director  714-775-9475 ext 242 
Karina Beas, CRE Spanish   714-775-9475 ext 236 
Sr Lieu Nguyen, CRE Confirmation Program 714-775-9475 ext 238 
Hang Nguyen, Secretary   714-775-9475 ext 238 

       Steven Tran, Eucharistic Youth      714-675-5983  
Adult Education (RCIA)   

Deacon Hao Nguyen—Eng/Viet  714-775-9475/ 714-495-0955 
Elizabeth Hernandez—Spanish  714-756-9577 

Homebound Eucharistic Ministers 
Nancy Herrera - English   714-287-4070 
Lupita Calvillo - Spanish   714-839-6820  
Cương Nguyễn - Việt   714-618-1320 
Thức Vũ  - Việt    714-852-1797 

St Barbara School      www.stbarbara.com 
Chris McGuiness, Principal   714-775-9477  

   Baptism  
Go to: www.saintbarbarachurch.org/
Sacraments to: 
-> Download the Application 
-> Fill it out completely  
-> Turn it in to the Parish Office with 
Baby’s birth certificate and Sponsor’s 
requirements 
-> Request Certificate 
 
   Eucharistic Adoration 

1st  Wednesday of the month 
       From 9AM-7AM next day 

   Funeral 
Contact the Parish Office 
   Marriage 
Contact the Parish Office for an ap-
pointment with one of the priests at 
least six (6) months prior to marriage 
    Reconciliation 
Mon: 8:45 AM – 9:15 AM Eng 
Tue: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
Fri: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
 
   Anointing of the Sick 
    Contact: (657) 345-9245 

 

PRESIDER SCHEDULE 
HORARIO QUE PRESIDE  

Lịch Dâng Lễ 
 

 
 
                     

              

Parish Office Hours : Mon-Fri : 9:00AM - 4:00PM, Sat  & Sun : Closed       
 

  730 S Euclid St • Santa Ana, CA 92704                Tel: 714-775-7733 • Fax: 714-775-9467   
 

Website : www.saintbarbarachurch.org— Email:  info@st-barbarachurch.org       

Mass Schedule 
Saturday Vigil 

 

               4:00 PM  Vietnamese 
               5:30 PM  English 
               7:00 PM  Vietnamese  
Sunday   
 6:30 AM    Vietnamese 
 8:00 AM    Vietnamese 
 9:30 AM    English 
 11:00 AM  Vietnamese 
 12:45 PM   Spanish 
 4:00 PM    Vietnamese 
 5:30 PM    English 
 7:00 PM    Spanish 

** Daily Mass Schedule** 
 

Mon, Tue, Wed, Thu, Fri 
 8:15 AM  English 
               5:30 PM  Vietnamese 
Wed, Thu  
 6:30 AM  Vietnamese 
Tues, Fri  
 7:00 PM  Spanish 
Saturday  
 8:15 AM  English  

8:15 AM—Fr 
4:00 PM—Fr 
5:30 PM—Fr 
7:00 PM—Fr 

Ramon Cisneros 
Joseph Nguyen 
Tuan Pham 
Tuan Pham 

6:30 AM— Fr 
8:00 AM— Fr 
9:30 AM— Fr 
11:00AM—Fr 
12:45PM—Fr 
4:00 PM— Fr 
5:30 PM— Fr 
7:00 PM— Fr 

        

Tuan Pham 
Tuan Pham 
Joseph Nguyen 
Tuan Pham 
Ramon Cisneros 
Danh Trinh 
Danh Trinh 
Ramon Cisneros 
 

Saturday July 13, 2024 

Sunday July 14, 2024 

THE CHURCH IS CLOSED   
LA IGLESIA ESTARA CERRADA  

NHÀ THỜ ĐÓNG CỬA 
10:00 AM – 4:00 PM 

Monday – Friday  
Lunes – Viernes  


